
UNIWERSYTET JANA KOCHANOWSKIEGO W KIELCACH 
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PROGRAM KSZTAŁCENIA JĘZYKOWEGO 
Studia II stopnia 

Poziom B2+ 

Wydział : Collegium Medicum 
Kierunek: Dietetyka 

Treści leksykalne*

1.  Studiowanie dietetyki i żywienia, dietetyka i żywienie jako dziedziny nauki 
2. Zadania zawodowe dietetyka , miejsca pracy, profil zawodowy 
3. Części ciała, podstawowa struktura ludzkiego ciała; jamy ciała, organy 
4. Systemy i narządy w ludzkim ciele, ich budowa i funkcja 
5. System trawienia i proces trawienia: organy systemu trawiennego; inne systemy 
współpracujące podczas procesu trawienia; enzymy i hormony trawienne;  jelita jako drugi 
mózg 
6. Chemia żywieniowa: podstawowe pojęcia chemii, pierwiastki i jony niezbędne dla 
organizmu człowieka; mikro i makroelementy 
7. Planowanie i kultura menu: wzorce żywieniowe oparte na kulturze, obyczajach, religii 
lub filozofii, posiłki i techniki gotowania, wykresy w przedstawianiu zagadnień 
żywieniowych 
8. Ocena żywieniowa: całodobowy przegląd diety, dziennik żywieniowy, stan odżywienia i 
jego cechy, objawy chorób niedoboru żywieniowego, skumulowane skutki żywienia 
9. Wegetarianizm – żywność i zdrowie; różnorodność diety roślinnej; dieta wegetariańska i 
zapobieganie chorobom; niemięsne źródła składników odżywczych, dania i przepisy 
wegetariańskie, techniki przygotowywania posiłków 
10. Diety lecznicze i specjalne: rodzaje diet terapeutycznych; choroby, które można leczyć 
dietą; dieta w ciąży i karmieniu piersią 
11.Konsultacje dietetyczne: komunikacja zorientowana na pacjenta, raporty laboratoryjne i 
antropometryczne, terminologia specjalistyczna i laicka, wywiad lekarski, opis przypadku 
12. Czytania tekstów/artykułów  specjalistycznych: Kliniczne zaburzenia odżywiania, 
Anorexia nervosa, Bulimia nervosa,  Napadowe objadanie się i kompulsywne zaburzenia 
jedzenia 

Funkcje językowe*
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1. LITERATURA 
Język angielski: 

Podstawowa:  
1. B. Gorbacz-Gancarz, L. Ostrowska, E. Stefańska, ….; English for Dietetics, PZWL , 2017

Uzupełniajaca:

1. Autorskie materiały lektora

2. Materiały pozyskane z internetu: artykuły specjalistyczne, filmy video zawierające język 
specjalistyczny

3.E. de Chazal, S. McCarter, Oxford EAP A Course in English for Academic Purposes, 
Oxford 

* Treści programowe do wyboru przez prowadzącego lektorat, przy uwzględnieniu liczby godzin 
przewidzianych na kurs językowy oraz potrzeb studentów.  Kolejność realizacji poszczególnych treści 
programowych dotyczących tematyki kursu, wprowadzanych funkcji językowych oraz materiału leksykalno – 
gramatycznego jest uwzględniona w programie nauczania przedstawionym przez każdego z prowadzących 
lektorat języka obcego. 

Przyjmuję do realizacji    (data i podpisy osób prowadzących przedmiot w danym roku akademickim) 

! Opisywanie – język odnoszący się do wizualnych informacji (diagramy, grafy, tabele) 
! Zwroty służące wyrażeniu poparcia głównej myśli wykładu/tekstu  (podawanie    
             przykładów, definicji)      
! Język prezentacji 
! Opisywanie procesów i metod 
! Klasyfikowanie 
! Wyrażanie faktów i opinii 
! Język porównań 
! Wyrażanie przyczyn i skutków 
! Pisanie różnych form np: raportu, instrukcji, notatki 

Treści gramatyczne *

! Powtórzenie i ugruntowanie najważniejszych zagadnień gramatycznych 
(praktycznie i specjalistycznie uwarunkowanych).
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